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 Buulus Feestoosi suurii whaakamamti بوُلسُ فێستۆسِے سُورِي وهاكَمَمتےِ

  

   
01 

مهَي إمبإِ وهاش إێيَنۃ هَرإِ، فێستۆس هاكِم إكايت قيَسَرِياي  

 اۆرشَلِيم ألقدُِس إبےِ۔

01
 Mhay imb'i whaash eeyana har'i, Feestoos 

haakim ikaayt Gaysariyaay Oorshaliim 

Algudis ibi. 

   
02 

بێنتۆي إفقَِيرِيايےِ هَدآي هَدآوّۃ، يهَُودِے إێقرِمۃ قَلوۃ  

 بوُلسُِے قْوَببَ سۆيان۔ مَسِے فێستۆس أراتمَِيان،

02
 Beentooy ifagiiriyaayi had'aay had'aawwa, 

Yahuudi eegrima galwa Buulusi gwabab 

sooyaan. Masi Feestoos araatamiyaan, 

   
03 

بوُلسُ اۆرشَلِيم ألقدُِس هاي يإيِنِيێت تۆنۃ هۆي يهَرِونۃ۔ بَراه  

تۆن تۆنۃ بَرِييۆه هاي يهِرِونێب أسَُببَ، بوُلسُ أسَُلَلِيب ٹابإيِت 

 إيدِرنێت يهِرِونۃ۔

03
 Buulus Oorshaliim Algudis haay y'iiniyeet 

toona hooy yhariwna. Baraah toon toona 

bariiyooh haay yhiriwneeb usabab, Buulus 

usalaliib thaab'iit iidirneet yhiriwna. 

   
04 

بوُلسُ قَيسَرِياي دايےِ إندِے، »لاكِين فێستۆس بَرێيۆه دهاي  

 هَن وِلّۃ بێنتۆي إيدِف أندِے۔أنےِ 

04
 Laakiin Feestoos bareeyooh dehaay 

«Buulus Gaysariyaay daayi indi, ani han 

willa beentooy iidif andi. 

   
05 

بَرُوه ماقت قْوِبّاب إكَتِيێك، يإێقرِماياكنۃ قێبوُ بَقِيقِين، بێنتۆي  

 إدِے۔« أرێ بَرۆه بقَادِيسَمِين۔

05
 Baruuh maagt gwibbaab ikatiyeek, 

y'eegrimaayaakna geebu bagiigiin, beentooy 

aree barooh bagaadiisamiin.» idi. 

  

   
06 

فێستۆس قَيسَرِياب باأقَار أكاي، اۆرشَلِيم ألقدُسێب أشَّڈِقت  

ترَِے تمَِنت ييِنات إسأ۔َ مَليۃ اۆمبإِ اۆراو أقُادِے مهِينۆس إسأتَ، 

 هاي إێسِيسِيۃ۔بوُلسُ تمُهاكَمۃ 

06
 Feestoos Gaysariyaab baa'agaar akaay, 

Oorshaliim Algudseeb ashshadhigt tari 

tamint yiinaat is'a. Malya oomb'i ooraaw 

ugaadi mhiinoos is'at, Buulus tumhaakama 

haay eesiisiya. 

   
07 

م بوُلسُ تمُهاكَماتِيب إێيَنهۆب، يهَُودِے إێقرِمۃ اۆرشَلِي 

ألقدُسێ يآب بَرۆه إكْوِلَلنۃ إسأنَِيت، بوُلسُ قْوِدۃ أكرۃ قْوَببَ قْوِبّاب 

 إيكتِيێت تۆنۃ سۆيان۔ لاكِين نات هَن سِدكِيت بَدهۃ كِيبَرِين۔

07
 Buulus tumhaakamaatiib eeyanhoob, 

Yahuudi eegrima Oorshaliim Algudsee y'aab 

barooh ikwilalna is'aniit, Buulus gwida akra 

gwabab gwibbaab iiktiyeet toona sooyaan. 

Laakiin naat han sidkiit badeha kiibariin. 

   
08 

أنےِ أدُهَيوُن إيربێنۃ »مَليۃ بوُلسُ أقَُرۆيۆس هَبوُيِيب بهَلِييۃ  

دإيِاب كاكِے۔ مَسِے أكُْواسَنايِے قوَِے كهِي ترَِے قيَسَرِے كهِي 

 ۔إدِے« ماقنايت دإيِاب كاكِے۔

08
 Malya Buulus ugarooyoos habuuyiib 

bhaliiya «Ani udehayuun iirbeena d'iyaab 

kaaki. Masi Ukwaasanaayi gawi kehii tari 

Gaysari kehii maagnaayt d'iyaab kaaki.» idi. 

  

   
09 

تێن تنِاتێب أنےِ »فێستۆس إيَهُودِے أفِرهِستِے يهَرِو أكاي  

 إدِے۔« اۆرشَلِيم ألقدُسِے مَبيَێ دهاي أماروۃ؟هاكَمَنِيۆك جِلّّي 

09
 Feestoos Iyahuudi afirhisti yhariw akaay 

«Teen tinaateeb ani haakamaniyook jillaay 

Oorshaliim Algudsi mabayee dehaay 

amaarwa?» idi. 

  

   
10 

أنےِ أقُيَسَرِيت مهاكَماتِيب هاكَمَمَن إێفِے، تۆي »بوُلسُ  

إبكَِي هۆي هاكَمَمَنِيێت تۆناتِے۔ أنےِ يهَُودِے هاشِے كهِي أرێ 

 ماقنايت دإيِاب باكايێت تۆنۃ بَرُوك تكِتێنۃ۔

10
 Buulus «Ani Ugaysariit mhaakamaatiib 

haakamaman eefi, tooy aree ibakii hooy 

haakamamaniyeet toonaati. Ani Yahuudi 

haashi kehii maagnaayt d'iyaab baakaayeet 

toona baruuk tikteena. 



   
11 

أنےِ تۆيتَ أستهَلێن قْوَببَ دإيِاب أكَتِيێك، تۆيتَےِ جَسۃ هۆي  

ڈابےِ كادِے۔ تێن تمِاقنَي أنِے قْوِبّاب كاكِے، ماقت هَن دإيِاب 

كاكِے۔ اۆن اۆدهَي هاي نوُنێنِے هَدآيێت إبَرِيب أرێ كِيهاي۔ 

يو۔ أنےِ شاوتےِ أقُيَسَر هاكَمِينيِێتےِ  إدِے۔« تۆنۃ هۆي أهَرِّ

11
 Ani tooyat astehaleen gwabab d'iyaab 

akatiyeek, tooyati jasa hooy dhaabi kaadi. 

Teen timaagnay ani gwibbaab kaaki, maagt 

han d'iyaab kaaki. Oon oodehay haay 

nuuneeni had'aayeet ibariib aree kiihaay. Ani 

shaawti Ugaysar haakamiiniyeeti toona hooy 

aharriiw.» idi. 

  

   
12 

مَليۃ فێستۆس إێن إبهَلِے أمَُجلِسِے دۃ قێب إنفَراد، مَليۃ  

بَرُوك أقُيَسَر أوُكنۃ هاكَمَمتِيب تهَرِوۃ، أفلّي »بوُلسُِي دهاي 

 إدِے۔« أقُيَسَر إيبۃ تنِدِيۃ۔

12
 Malya Feestoos een ibhali umajlisi da geeb 

infaraad, malya Buulusii dehaay «Baruuk 

Ugaysar uukna haakamamtiib tehariwa, 

aflaay Ugaysar iiba tindiya!» idi. 

  

 Buulus Agriibaawwa Barniiswa بوُلسُ أقرِيباوّۃ بَرنيِسوۃ بهَلِيسَمِيۃ

bhaliisamiya 

  

   
13 

فێستۆس شَلِكت يِيناتےِ هَرإِ، وهَدأَ أقرِيباوّۃ بَرنيِسوۃ  

 رهێسَمتےِ جِلّّي قَيسَرِياب إێيان۔

13
 Shalikt yiinaati har'i, whad'a Agriibaawwa 

Barniiswa Feestoos rheesamti jillaay 

Gaysariyaab eeyaan. 

   
14 

بَراه بێنتۆي قْوِدات يِنۃ يهَقِتنۃ۔ بێنهۆب فێستۆس بوُلسُِے  

يكِس تۆي أسُِجنِيب تكَ فيِلِ »كهِي أتيِّۆدِياب إقْوَببَ سۆيۃ۔ بَرُوه 

 إشابوُ،

14
 Baraah beentooy gwidaat yina yhagitna. 

Beenhoob Feestoos Buulusi kehii 

attiyoodiyaab igwabab sooya. Baruuh 

«Fiiliikis tooy usijniib tak ishaabu, 

   
15 

أنےِ اۆرشَلِيم ألقدُِس أبايهۆب، إفقَِيرِيايےِ هَدآوّۃ يهَُودِے  

 إێقرِماوّۃ بَرۆه قْوَبَب أسأبَِيكێت تۆنۃ أراتمَِيانهێب۔

15
 ani Oorshaliim Algudis abaayhoob, 

ifagiiriyaayi had'aawwa Yahuudi 

eegrimaawwa barooh gwabab as'abiikeet 

toona araatamiyaanheeb. 

   
16 

تكَ أوُدهَي هۆي أشكِيمێنێب، أقَُرِيمِيۃ نوُنتےِ رۆمانِيت آدۃ  

كِيكێن۔ هَنكۃ إبكَِي أقَُرِيمِے سُورِي إنقَدِے، مَليۃ إقْوَببَ بَرۆه 

 إسأبَيِكنێب أقَُرۆيۆس يهَنبےِ۔

16
 Tak uudehay hooy ashkiimeeneeb, 

ugariimiya nuunti Roomaaniit aada kiikeen. 

Hanka ibakii ugariimi suurii ingadi, malya 

igwabab barooh is'abiikneeb ugarooyoos 

yhanbi. 

  

   
17 

مَليۃ بَراه تۆي قێبوُ إێيانهۆب، تقَُدِيۃ شاوتےِ أكَّراب كاكِے۔  

 تۆييِن تۆراو أقُادِيت تاولاتِيب أسأتَ، بَرۆه وَلِيكسَن۔

17
 Malya baraah tooy geebu eeyaanhoob, 

tugadiya shaawti akkaraab kaaki. Tooyiin 

tooraaw ugaadiit taawlaatiib as'at, barooh 

waliiksan. 

   
18 

لاكِين آندۃ بَرِييۆه كهِي إقْوَبَب مِيادِيب أسۃ يكَِيانهۆب، أنےِ  

 هِيسِيێب إقْوَببَ أكانۃ سأبَكاب كِيكێن۔

18
 Laakiin aanda bariiyooh kehii igwabab 

miyaadiib asa yakiyaanhoob, ani hiisiyeeb 

igwabab akaana s'abkaab kiikeen. 

   
19 

بَراسنۃ مِشِے أدُِينيِۆسناوّۃ تكَ أياب يسَُوأَ إيدنێب بوُلسُ نۃ  

 ڈهَنيِبوُ إيدێبوۃ، إێن بَرێيۆه أمقْوَسِرۃ إيفِين۔

19
 Baraasna mishi udiiniyoosnaawwa tak 

ayaab Yasuu'a iidneeb Buulus na dhhaniibu 

iideebwa, een bareeyooh amgwasira iifiin. 

   
20 

إێن بَرێه كَسّێيۆه اۆسدِك كَك إمِيرێب كَناب كاكِے۔  أنےِ 

مَليۃ بوُلسُ اۆرشَلِيم ألقدُِس بێتِيت بێنتۆي هاكَمَمِينِيێت تۆنۃ 

 أراتمََن۔

20
 Ani een bareeh kasseeyooh oosdik kak 

imiireeb kanaab kaaki. Malya Buulus 

Oorshaliim Algudis beetiit beentooy 

haakamamiiniyeet toona araataman. 



 

   
21 

لاكِين بوُلسُ أقُيَسَر يإێتيِت تقُادِيێتۆس شَمبِيبێب اۆكِيك  

اۆسجِن إسهايسِ۔ مَليۃ بَرۆه أقُيَسَر أستۆبيێب اۆكِيك تۆي 

 إدِے۔« داييِنِيێت تۆنۃ سۆيَن۔

21
 Laakiin Buulus Ugaysar y'eetiit 

tugaadiyeetoos shambiibeeb ookiik oosjin 

isehaayis. Malya barooh Ugaysar astoobyeeb 

ookiik tooy daayiiniyeet toona sooyan.» idi. 

  

   
22 

أوُن أوُتكَ إندِيێت تۆنۃ أنےِ »مَليۃ أقرِيبۃ فێستۆسِي دهاي  

يو۔ « لهَيت إيمسَو تنِدِيۃ۔»إدِے۔ فێستۆس « هَن أسنێكِيرێت أهَرِّ

 إدِے۔

22
 Malya Agriiba Feestoosii dehaay «Uun 

uutak indiyeet toona ani han asneekiireet 

aharriiw.» idi. Feestoos «Lhayt iimsaw 

tindiya.» idi. 

  

   
23 

رَرۆيتےِ قوَ يإيِنهۆب،   تۆيِين تۆراو أقرِيباوّۃ بَرنِيسوۃ تأمََّ

وِنێّت وِن رهِستےِ كْواسۃ إيفِين۔ وَوِن ڈێشِے دابتابوۃ تمَُدِيناتِے 

 بێنتۆي إيفِين۔ اۆنتأَ فێستۆس بوُلسُ هاي إێسِيسِيۃ۔سُوركِنۃ هَن 

23
 Tooyiin tooraaw Agriibaawwa Barniiswa 

t'ammararooyti gaw y'iinhoob, winneet win 

rhisti kwaasa iifiin. Wawin dheeshi 

daabtaabwa tumadiinaati suurkina han 

beentooy iifiin. Oont'a Feestoos Buulus haay 

eesiisiya. 

   
24 

وهَدأَ أقرِيباوّۃ يإيِبابكِنۃ آرَوّۃ، اۆن اۆتكَ شِببِنۃ۔ »مَليۃ  

يهَُودِے كَسّاه اۆرشَلِيم ألقدُسێبوۃ قَيسَرِيايوۃ إێيانهێب، بَرِييۆه مَدرَ 

 أرێ هۆسِے يهَرِونۃ۔

24
 Malya «Whad'a Agriibaawwa y'iibaabkina 

aarawwa, oon ootak shibibna! Yahuudi 

kassaah Oorshaliim Algudseebwa 

Gaysariyaaywa eeyaanheeb, bariiyooh madar 

aree hoosi yhariwna. 

   
25 

اۆن اۆتكَ تۆيَت أستهَلێن قْوَببَ هۆي مِراب كاكِے۔ لاكِين  

 مِيێت تۆنۃ يهَرِو أكاي رۆماب أستۆبيێنۃ أنكْوِين۔بَرُوه أقُيَسَر هاكَ 

25
 Oon ootak tooyat astehaleen gwabab hooy 

miraab kaaki. Laakiin baruuh Ugaysar 

haakamiyeet toona yhariw akaay Roomaab 

astoobyeena ankwiin. 

   
26 

أقُيَسَرِے دهاي اۆن اۆتكَِيب نات سِدِك أكَنتيِبێت تۆناتےِ۔  

اۆن أسَُبےِّ، بَرۆه سُورۆكنۃ هاي إێسِيسَن، أرێ بَرۆك وهَدأَ 

أقرِيبۃ سُورۆك هاي إێسِيسَن۔ بَرِيتۆه تقَُدِيێتيِب بهَلِينايت هَرإِ، 

 مَليۃ لاكِين نات قات أكَنتِيبێت تۆناتےِ۔

26
 Ugaysari dehaay oon ootakiib naat sidik 

akantiibeet toonaati. Oon usabbi, barooh 

suurookna haay eesiisan, aree barook Whad'a 

Agriiba suurook haay eesiisan. Bariitooh 

tugadiyeetiib bhaliinaayt har'i, malya laakiin 

naat gaat akantiibeet toonaati. 

   
27 

تكَ أبوُكِيب إقْوَبَبێس باسۆيَي، أقُيَسَرِے دهاي أوُفدوُق  

 إدِے۔« داييِنۃ كِتِّے۔

27
 Tak abuukiib igwababees baasooyay, 

Ugaysari dehaay uufduug daayiina kitti.» idi. 

  


